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DAMES EN HEREN,

Uw commissie heeft dit wetsontwerp besproken tij-
dens haar vergadering van 20 oktober 2015.

I. — UITEENZETTING DOOR DE VICE-
EERSTEMINISTER EN MINISTER VAN 

BUITENLANDSE ZAKEN EN EUROPESE ZAKEN, 
BELAST MET BELIRIS EN DE FEDERALE 

CULTURELE INSTELLINGEN

De heer Didier Reynders, vice-eersteminister en 
minister van Buitenlandse Zaken en Europese Zaken, 
belast met Beliris en de Federale Culturele Instellingen, 
merkt op dat dit ontwerp van instemmingswet minder 
dan één jaar na de ondertekening van de Overeenkomst 
in de Kamer van volksvertegenwoordigers wordt inge-
diend. Nog geen enkele deelstaatassemblee heeft het 
al geratifi ceerd.

De minister geeft aan dat de Republiek Kroatië op 
1 juli 2013 als 28ste lidstaat tot de Europese Unie is toe-
getreden. Na die toetreding heeft Kroatië gevraagd om 
een overeenkomstsluitende partij te mogen worden bij 
de Overeenkomst inzake de Europese Economische 
Ruimte (EER), en wel op grond van artikel 128 van de 
EER-Overeenkomst. De Europese Unie, IJsland, het 
Vorstendom Liechtenstein, het Koninkrijk Noorwegen 
en de Republiek Kroatië hebben deze Overeenkomst op 
11 april 2014 in Brussel ondertekend. Op basis van een 
uitwisseling van brieven tussen de Europese Unie en, 
respectievelijk, IJsland, het Vorstendom Liechtenstein 
en het Koninkrijk Noorwegen is deze Overeenkomst 
voorlopig in werking getreden op 12  april  2014. De 
Overeenkomst heeft tot doel de EER-Overeenkomst 
technisch en juridisch aan te passen aan de toetreding 
van de Republiek Kroatië tot de EER, alsook aan drie 
daarmee verband houdende overeenkomsten.

Voor meer bijzonderheden verwijst de minister naar 
de memorie van toelichting (DOC 54 1247/001, blz. 4 en 
volgende).

II. — BESPREKING

De heer Philippe Blanchart (PS) geeft aan dat zijn 
fractie dit wetsontwerp steunt.

Hij constateert dat Kroatië niet in een riante econo-
mische situatie verkeert, ook al heeft het een hoger bbp 
dan landen zoals Roemenië en Bulgarije. Welke indruk 
heeft de minister van de hervormingen die Kroatië sinds 
zijn toetreding tot de Europese Unie heeft aangevat?

MESDAMES, MESSIEURS, 

Votre commission a examiné le présent projet de loi 
au cours de sa réunion du 20 octobre 2015.

I. — EXPOSÉ DU VICE-PREMIER MINISTRE ET 
MINISTRE DES AFFAIRES ÉTRANGÈRES ET 

EUROPÉENNES, CHARGÉ DE BELIRIS ET DES 
INSTITUTIONS CULTURELLES FÉDÉRALES

M. Didier Reynders, vice-premier ministre et ministre 
des Affaires étrangères et européennes, chargé de 
Beliris et des Institutions culturelles fédérales, fait 
remarquer que le présent projet de loi d’assentiment est 
déposé à la Chambre des représentants moins d’un an 
après la signature de l’Accord. Aucune assemblée des 
entités fédérées ne l’a encore ratifi é.

Le ministre indique que la République de Croatie 
est devenue le 28ème État membre de l’Union euro-
péenne le 1er juillet 2013. À la suite de cette adhésion, la 
Croatie a demandé de participer à l’Accord sur l’Espace 
Économique Européen (EEE), et ce, en vertu de l’article 
128 de l’Accord EEE. L’Union européenne, l’Islande, la 
Principauté de Liechtenstein, le Royaume de Norvège 
et la République de Croatie ont signé le présent accord 
le 11 avril 2014 à Bruxelles. Le présent Accord est pro-
visoirement entré en vigueur le 12 avril 2014 sur la base 
d’un échange de lettres entre l’Union européenne et 
l’Islande, la Principauté de Liechtenstein et le Royaume 
de Norvège. Il vise l’adaptation technico-juridique de 
l’Accord EEE à la participation de la République de 
Croatie à l’EEE et à trois accords y afférents.

Pour plus de détails, le ministre renvoie à l’exposé 
des motifs (DOC 54 1247/001, p. 4 et suivantes).

II. — DISCUSSION

M. Philippe Blanchart (PS) indique que son groupe 
soutient ce projet de loi.

Il constate que la situation économique de la Croatie 
n’est pas brillante, bien que son PIB soit supérieur à des 
pays comme la Roumanie ou la Bulgarie. Quel regard le 
ministre porte-t-il sur les réformes lancées par la Croatie 
depuis son adhésion à l’Union européenne?
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De minister wijst erop dat het te vroeg is om conclu-
sies te trekken, aangezien Kroatië pas in juli 2013  is 
toegetreden tot de Europese Unie. Aangaande de 
evolutie van de economische toestand en de in dat 
land verwezenlijkte hervormingen, verwijst de minister 
naar de verschillende door de Europese Commissie 
bezorgde rapporten1.

Momenteel zijn de Belgische en Europese instanties 
vooral bezorgd om de aankomst van economische en 
politieke vluchtelingen, alsook om de bijzonder lastige 
situatie die in Kroatië is ontstaan door de sluiting van de 
Hongaarse grenzen. Aangezien ook Bulgarije afsluitin-
gen heeft opgetrokken aan zijn grens met Turkije, heeft 
de vluchtelingenstroom zich momenteel verplaatst naar 
Kroatië en Slovenië.

III. — STEMMINGEN

De artikelen 1 en 2 worden achtereenvolgens een-
parig aangenomen.

Het gehele wetsontwerp wordt aangenomen met 
dezelfde stemuitslag. 

 De rapporteur,  De voorzitter,

 Jean-Jacques FLAHAUX Dirk VAN der MAELEN

1 Bijvoorbeeld: Council Recommendation of 14 July 2015 on the 
2015  National Reform Programme of Croatia and delivering 
a Council opinion on the 2015  Convergence Programme of 
Croatia (2015/C  272/15), http://ec.europa.eu/europe2020/pdf/
csr2015/csr2015_council_croatia_en.pdf, geraadpleegd op 

22 oktober 2015.

Le ministre indique qu’il est trop tôt pour tirer des 
conclusions, la Croatie n’ayant adhéré à l’Union euro-
péenne qu’en juillet 2013. Pour ce qui est de l’évolution 
de la situation économique et des réformes réalisées 
dans ce pays, le ministre renvoie aux différents rapports 
transmis par la Commission européenne1.

Pour l’instant, les instances belges et européennes 
sont surtout préoccupées par l’arrivée de migrants éco-
nomiques et politiques, et la situation particulièrement 
difficile en Croatie suite à la fermeture des frontières 
hongroises. La Bulgarie ayant également construit des 
clôtures à sa frontière avec la Turquie, le fl ot de réfugiés 
s’est aujourd’hui déplacé vers la Croatie et la Slovénie.

III. — VOTES

Les articles 1er et 2 sont successivement adoptés à 
l’unanimité.

L’ensemble du projet de loi est adopté par le 
même vote. 

 Le rapporteur,  Le président,

 Jean-Jacques FLAHAUX Dirk VAN der MAELEN

1 Comme, par exemple, la Recommandation du Conseil concernant 
le programme national de réforme de la Croatie pour 2015 et 

portant avis du Conseil sur le programme de convergence de 
la Croatie pour 2015  (COM (2015) 216  fi nal, http://ec.europa.
eu/europe2020/pdf/csr2015/csr2015_croatia_fr.pdf (consulté le 

22 octobre 2015)).
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